Wi ¥ SDL MultiTerm A5 S0/ %2 Déja Vu X3 H1?

> E— R LCAT SE#: 1HESC: Aif ¥ SDL Trados. memoQ . Wordfast
S5 H IR & Déja Vu X3 H1? il DB EIE SRR 4 ): Déja Vu X3/ (£
SR AL, FRATHEIIE Déja Vu X3 FERHIEIIH SCF . BIREIC I PE SO AR T
ST A RRAR I 1 5 HoAh CAT T H AR .

£ Déja Vu X3 RiF M, W LK 3B F 7 F18)SCA U Excel K15
LA K MultiTerm RS OS5 2 Fig AR TE S F AN Déja Vu RiE FEHS
A (dvtdb), HAK Déja Vu RiEZER A (dvtdb) 955 B &1
ISCASC M. Excel RIESCHPL K MultiTerm ARiE SO0 Rikg R E ST,
M SEEL T 43 B 53 B SCASC . Excel RIESCHE. MultiTerm A5 S LA
K DéjaVu RiBFER LM (dvtdb) 252 Rl 2R IE SO 8] (A B3 46

| 6 s Déja Vu X3 - n x|
m =0 IR W v W n: EER

& Ey @B O 5 B B S5 i@

WA Access ODBCIEE Excel MultiTerm TEAMserver W& Access CDBCEES Excel

1 Déja Vu X3 A& FEss X 4

WRIATTR EH% SDL MultiTerm AIE ZE A IE# 2 Déja Vu X3 1, HAikiZ
anfal e EWE 2

KL IR

[7#£ SDL MultiTerm Desktop H, %f.sdltb 3C#FE¥#:8 MultiTerm 5
export & X34 .txt]

1. £ SDL MultiTerm Desktop #', FTFF.sdlitb SCfF, #EXN “WINE. AN A
KRB FL .


https://mp.weixin.qq.com/s/W706kZPrv5MJWB1Ncv7BvA
https://mp.weixin.qq.com/s/W706kZPrv5MJWB1Ncv7BvA
https://mp.weixin.qq.com/s/5iro9Fu2JirGqJTa-f_sCA
https://mp.weixin.qq.com/s/5iro9Fu2JirGqJTa-f_sCA

Bosm@s

O Mt A
tHi AN Ml =
" - Fgih .o ‘. (KM
e :9)"“” £ BAWEIH - L =
e LG % B o maNe
B Chinese - m EEWRN - " . - BEFTTN
Terminase ax s T
ARif A
|yt “
shrccher ralunes -
W P W AU
sccoaguaring (OL/AIS paiva B svousn
UTRFRRIAUG oW
BCAEIC g conrtiteet s
whiret tepezstare abaoitent
Wat of BBt s Traction
bortens pondert
sulen duomnie =
cachee mocceide o st
ratberarsr fedrecety
cartcagl Feifide
dwmacal mataeris e

Claw prstes
cola aethansl

E NP
cotrdeer sty
Leb epaten

&85
& Aanne

=t

oolinadal setal mitide

e e

BN S ERAR o TN

m
0 2un, ETIY o Delaust layort -
wmaA = o
™ : c R 166 E G
TR (3. e -

- O =
‘
t.
=4,
CT N
v

] 2 SDL MultiTerm Desktop “¥

e
T~

I AR A PRV 5 I

2. IR CREEEEY, SN COREEER” S,

1] - ) : O Medt AN EITTAT " -8s=
i -1 it o ’
) i English < mF . : (E= g '.j 2 LN (FAAAEE o Delatimos -t oW
- i) . L < - - -
I3 HRREIO) 3 MW o HAMTH " mans ¥ Fma X = 7its \ s &),
12} Chinese - m REWRN) - . . - BEFTCERT . - 100 - .\ ..
Termiuass L E ne LN TR 1y % "o - oy .
Rl . 758
| “ O |
wrcchar ralune =
B FTian e aUAs
accoapuaring (OIS pasvs B wvousy
Lana A iall 1
acidic gar conrtitocmts
whivet tsprzatare abaoitent
Wekas ot Sbat s Trastion
bortens povdact
sailen diom .
catteon e F. B st
Tatteeareed l' radsecehs
cubtanl aullfide
wmical rftheris b
Claw procde
cold aethall
oolleadal gtal mitsde

conccastmfl

b wraten

e o4 v comdh b Low

NS o EER

3 SDL MultiTerm Desktop 8 “ RiGFEr 1"



s LA WeliTieny {517 CE TR m -8 . |
tin - 1.4 et o 'Y

F ) , - & BT EN v
o O > @ o PR O i
"AL e
araen TSN -
A A ‘ )
n_t”‘ =1 & o-arerea s
o BRI
O XX At
Jae Coowght
Y BASH v r— L T s g S S SR T TR T
LR N e
(“R- 2 Pvyecl we! Lae
ns= Dersese s
Crmason dew e e
ety
Toiel rweper of ravey ]
T et of wbvwde ks 2
Aanganpes e Trvene Sl Consrnge (% of tetal)
e (L] (L TR
Engan. ” “ P ——
Sntre
Zmom e =
Cartwrt woa yair. L]
Ewwer oy -
#&
?i (armarety wgeed =
R 3 exked weibes
=t

¥ 4 SDL MultiTerm Desktop “RiBFEE " FLH

3. TE “RBEFHE” Fmp, B “SH”7, REEALAMK “FH” EHEIIR
ik “MultiTerm 5 export definition”, B g i A5, E#H ) N HiEH
HOE PRI “CBOE 7

s LA Wil 4 NS g L. m - = =
i a4 et o ]
- » - BNV
g 0 (=3 = @ v’ 2 E’( q .“ :ttl‘\’l‘g i
BAA S8RIC) WMWY WAL s amm a
amery TSR -
A A - e
=L B30 “ an X el
= Em-‘-mun 2 u WA Turn VL ferral Sn_ sads qv--n.nryvu--
prey g 4 15 demt svdle v VLA Tuem & sapat fesvat. aaeg e iy eeny nem
-] (2} b ot v VA i v, et 1o b s Lrchogs
" BASH Woed Dachanary wapin dolon C I T8 10 3 SChmnuy SAvar o 8 RNORMR Wor RTF Se. aating the sntres Dy Sourte lopage
BoSoart Tat>-bot rwownl e crt iwbrwnn Illiuj Lul ANLL 0100 10 Santed loet fearut 1A Can b et by sBer sereedieed pogiaTa o deleles
- Lowt [3pef stwck SUL Momaf rder) 1) 4 mazce erdens 5a o Gat bt (oou taam por Serw| Lisehd t3 ¢ added 43 the Mz tazcl Weod op
TRIC %A 2000) & O BVE M conrpland with the TRIX core stremman sxhers vanion e TICAYVED o s i
ns= »
_) » AL Qi Al el
[ Y CrrieAlpes
O “Rp CuleAR P
g *a
s tEnne
Fegorts o)) sntries ta o tormay sinling 10 BulsiTern & awport foemat. corsing thes by entry maber,
=

¥ 5 SDL MultiTerm Desktop 5! MultiTerm 5 export definition {4 FL T



4. FEAME “SH” ®FEHESD, £F MultiTerm 5 export definition ) “i%53)”
PRSI “ V7 J5, % “MultiTerm 5 export definition”, [ 5 & 4 4,
TEFH S R E s e B I R A B

s L MukiT 5T TR m - = =
N =34 LTk o ]

> . — - .
« O F BoO.S B B G "I
p > Q IR
SRRIC) MM A Baws) amp O NER
uren rBT®)
A A )
=N . an R NEF  aw
" Detest st debwta Hywiare Exports of srdens iz 2 WliTorn G ferral Sa sadeg Swee by wtry rarsse
ory WA&1Tawn: 4 supet dubms Eapmty wes iz 5 b o o Vi Tunr § eagest faovat sateg thum by 17y v
;. WL, g ey Tapons socess A 1aegee toees 13 & HTML 1abse Barnat. wateg them by scuss Lngeage
Y BAGT Woet D [ W] Citt=Alf+L Expovin the Toavdons 15 & Saaniy Savar o 8 WCaR Won RTF Se. aating the stres Dy Sourte 1opage
BoSoan Tardeb v "y Culs Ao ™ Exporth of ardies 10 2 1b-Sewnded loed fotrat 1 Can b cpwrwet by o sireaditved poguare o delabes
B Lot [aped ~ orx Exports 3 Crmnt marce ertens 53 & At bt (con teem por S| Lsehd £ 3¢ added 12 1be Mzrawd Wosd op
™ = T v nery Thex cosadun » TEDC VL Mle conpiand with the TRIX core stremman sxhers vanion e TICAVED o s i
=
L] CuleAltal
C RS
B tEnme
Fegorts o)) sntries ta o tormay sinling 10 BulsiTern & axport foemat. corsing thes by entry maber,
=n

& 6 SDL MultiTerm Desktop “4bF” Fiif

5. fEHMK “FHIT” WITHEF, #Bidr “AFNT, NIRRT AL E T
4, REHd “F 7

Blme-sWM2/8 7 X

Fan
REFUSH, MERRRSENSARSINFEENTEF. OFEJHHNCTHREER ., RATENRPRE—].

BRERHARE, AL FEENSHEEEATHEF"

S W

[ \nts, txt 7,%\‘31"»(‘07
BEZHL

|- \at5, Log BEHW). ..

W RS E WS A A
L EREIFERARREMAEHIE

Source

ESE:D F3 3 VN

Foures containg syuTme

K] 7 SDL MultiTerm Desktop “5 H 7] 5" 5 H 1% & ST




6. MGHTEHIE, il “ T . BF R XA CSHEg.

EHEE-#E8/8

1k {4k Bl 4 Y
MultiTern FEFFEEPHIASRHISEH. SHEE/MEEES “T—57 .

EASHARE. ..

1002

<CE—H ) B i)

] 8 SDL MultiTerm Desktop “5: i [7] 5" 5 H 3 51

| BHme

=
(65 £ 75 R
[THHES" T,
BF Eh" TRINBFFLENSHABEPONS (NRAFRITELSE) .
8RR FAC[IEST” .
t-vw o

K] 9 SDL MultiTerm Desktop < [1“ S H ] &7 L1




Fe S SRR, FERRATZ BTG ST e £ s A AN I 10 B 1 JLAS
S, SE .0 SO R B2 R AT BAECHE S\ Déja Vu X3 1 MultiTerm 5 export
& XA

K 10 BE MultiTerm 5 export 5& X 34— [A) 4 Bt SC At

[7E Déja Vu X3 /1, % MultiTerm 5 export 5& X 3CHE.txt MAMBEIEFA]

BATATBAKE MultiTerm 5 export E XCOUHE SR AREREH A CHEH 2
) Déja Vu RiBEEH . TELLLSAFBIER Déja Vu RiBENRNHI.

1. B RiERE . 3TJF Déja Vu X3, Fuly “3CfF7 S8, e Pl > RIEE".

Deja Vu X3

T

EEmE RiskE
. SNBSS

mEewiti

8 =EEcus 9 045 T SH ISR A SIS T

N riEe 5
B 1

¥ XMVLESIESE

®

11 Déja Vu X3 # ARG



2. IREMENIE . PP IEAET, A RN

§ aR—RES

CEBANEERFEME?
HTHR—FAEE, CRERECHFHUS

Tz AWk

Kl 12 Déja Vu X3 48 A& FEA7fi A B

3. IEFEFAREE A RN, E . R AR, SRR AR A B
TN QIR ARTEE 44, 5 B R



ST NB BT E X

BIFET): L  MmultiTern S BTSN je (F £° >
REHE ~—
7 4 »
=5 fj.dvtdb
™
=
2
flad==t
R

o) &)

BEZEET): AFE (x dvedd) v BUA

K 13 Déja Vu X3 B F8 AR TE 12 1) A4 FRAAL B

4. EEARIEFERN, RiEEFNA Minimal. CILF. CRITER. TBX £ 13 ¢
B, AT 4B, [FGA . OGRS, 7 k3 i/ DI R R
(Minimal), Hd“IeH]”, RiEFEL)EE



« & 4R FAER

AR E R B
FESEETECTLETEABSCEEER. AEXEORIEEORE VRS,
i Bta:

8/ | xx
Bz

| CRITER

}AYRIL Dé&aVuX

’ Eurodicautom
| lIF (interval Interchange Format)
| ILOTerm

| SilvaTerm

TBX
| TERMITE
| TIS (Terminological Information Sy |
|UNTERM

Vintars

| XA |

& 14 Déja Vu X3 iEFEAE R

5. fEMHITARTEPERL T, P ShEE S 5L, 2 NI B MultiTerm”
T

BD ¢ o Deja Vi X3 - %
5'| -»n:.“iJ.l- v R RS -

] B ey { - _. i [ ___ g
r @7 =r o O 9t S P 99 N
BT Access ODECRTRE Excel Mum.«n EAMserver TE  Access OOBCHTRE Eacel
e
AR EBTrados MiltiTerm SSTESRENSREER ) SRt T AS,
LLLE T
jaog & 8 il
EESRmIEN ARG E el
£to & E 3 = M L1 "
i ()
SLIS
e
| 38 E:
EWRETERER, RWERTED,

- S iafikf ooonammew |
K] 15 Déja Vu X3 MAMEFEHE S A MultiTerm 5 export 5€ XX



6. iy “IEFR7, fEEEHIFH MultiTerm 5 export & X Cixt), SRJ5 8

« »”
i

= O X
&1 AEESAES

B4R E
BEHESRIESA B LAT R B IMutiTerm A T IS FRIEEE.

FIEE\02_FAET 53 SEERE M multiTerm XA A S\ IEEAEE 0

BUE

] 16 Déja Vu X3 48 & MultiTerm 5 export 5€ S Cixt)

7. TEFRH “FRE BB R XEHES, ¥ “Entry Number” S AAER “H
ID”, Jf# “Source Language” 1 “Target Language” 7> HI48E AN “ i
%7 M “ER” , W% “Source Language” 1EEN “FiAL” . MK
“Target Language” 18E AN “BiX” ; RzNxkZ. A5, X NFBE
TEVE S A gAY, 7ESE, A%k “Source Language” 18N “ A
%7, ¥ “Target Language” fa7E N “BIBE” , BEJSEATHIRI R E




« giAEESABS

EEFRER

ZB

MEAER: Il

Sourcelanguage s

TargetLanguage RER: FrEAE
% Cll Unicode

& B
K 17 DéjaVvu X3 “IBETBIER”
— O
« g REEEAEES
EEFRIER
e ,
iEnta Number ] M ENER: FE% v
[ d g \: e
TargetLanguage =t [ER =E ¥
% Clil Unicode aall
T—= v

K 18 Déja Vu X3 “H5EFESHE” 2




« giAEESABS

BEFRER
=8
Entry Number ME8AER: Translation
Sourcelanguage S s
Faetiangusge ‘SourcelLanguage

B | (PED

KEE3m: &R (GB2312)

B
K] 19 DéjaVu X3 “fEETBELE” 3
8. fEFrH AR A ERE “HIBREE B,
= O

EF MRS ESE S RRES AR EEHERIDEE.

A

% Déja Vu X3 MHIFRATE 22 5 2 ) B




9.

56 HE FRDRT AR 2 7S B2 2 N IR 26 8, Rl P BT SE RN

4l AEES S

s SCAIhESA845)ER,

O X

Kl Déja Vu X3 ARif TN H -7 58 I




'
0
x

BD ¢ Déja Vu X3
=m RSN uE

Lr @ = @ O 9t Gl 95 o
TE Access ODECRIRIE Excel MultiTerm  TEAMgerver TE  Access ODBCRIRE Eacel

= Y]

FADO Wol \demo TRdvidh

v Ry SRS -~

ELLY EBEFE
G R il
FSoe s aln
EEaNFEN NEREE R
) il 0 a# S ] 1
» | Translation
LI e TR
acdic gas constituents
synthesis gas
plant
metal carbonyl
metal carbonyl compounds
scrubbing medi e 2000/7730 1240:29
o T vme
| 38 | {i8

EWRRTRER, RWRRTER,

K Déja Vu X3 ARiE S N Ih A1




